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SEAMING TAPE

RUBAN À JOINTS
CINTA PARA JUNTAS
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Visit WWW.TOTALPOND.COM for information and tips.
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4 Please call Customer Care before returning item to store: 1-888-412-6001 5

Part Description Qty

A 25 ft. x 3 in. 
seaming tape roll 1

Questions, problems, missing parts? Contact 
Customer Care Monday - Friday

     1-888-412-6001             customercare@totalpond.com

Thank you for choosing TotalPond®

PACKAGE CONTENTS

PREPARATION
Before beginning assembly or operation of product, make 
sure all parts are present. Compare parts with package 
contents list and diagram. If any part is missing or damaged, 
do not attempt to assemble, install or operate the product. 
Contact Customer Care for replacement parts.

•  Estimated assembly time: 10 minutes.
NOTE: After applying the seaming tape, wait several 
hours before exposing the newly extended liner to 
water.

•  Tools Required: gloves, scissors, cloth, tape measure, 
marker/chalk

INSTRUCTIONS

1

NOTE: Seaming Tape is extremely sticky. It is 
recommended that protective gloves be worn when 
handling this product to prevent skin irritation.

Step 1. Clean all areas of the 
liner that will overlap with a mild 
cleaning agent, like soapy water.  
For extremely dirty or sticky 
liners, you can use acetone.  Also 
smooth out any wrinkles in the 
liners.

Step 2. Using a marker or chalk, 
mark at least 4 inches from the 
edge of the bottom liner. Make 
several marks down the length of 
the liner for easy positioning. 

Step 3. Align the seaming tape 
on bottom liner where you have 
made the marks. Unroll the tape 
along the entire length and stick 
the seaming tape to the bottom 
liner. 

Before removing the backing, 
apply pressure along the entire 
length of the seam tape.

NOTE: You can use a roller or 
similar tool to help you. 

Step 4. Align the top liner over 
the seaming tape. Slide the 
backing out from under the top 
liner, applying pressure to the 
top liner as you go. 

Once the two liners are connected 
apply pressure along the entire 
length of seam to seal. 
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Visitez www.totalpond.com pour des informations et des conseils.
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6 Veuillez appeler le service à la clientèle avant de retourner l’article au magasin : 
1-888-412-6001
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Des questions, des problèmes, des pièces 
manquantes ? Contacter le service à la clientèle

Du lundi au vendredi

     1-888-412-6001             customercare@totalpond.com

Merci d’avoir choisi TotalPond®

Pièce Description Qté

A Ruban à joints 
rouleau de 7,6 m x 7,6 cm 1

CONTENU DE L’EMBALLAGE

PRÉPARATION
Avant de commencer l’assemblage ou l’utilisation d’un 
produit, assurez-vous que toutes les pièces sont présentes. 
Comparez les pièces avec la liste du contenu de l’emballage 
et le diagramme ci-dessus. Si une pièce est manquante ou 
endommagée, n’essayez pas d’assemblez, d’installer ou 
d’utiliser ce produit. Contactez le service à la clientèle pour des 
pièces de rechange.

•  Temps de montage estimé : 10 minutes.
REMARQUE : Après avoir appliqué le ruban à joints, 
attendez plusieurs heures avant d’exposer la doublure 
nouvellement étendue à l’eau.

•  Outils nécessaires : Gants, ciseaux, chiffon, ruban à 
mesurer, marqueur/craie

INSTRUCTIONS

1

REMARQUE : Le ruban à joints est extrêmement collant. Il 
est recommandé de porter des gants de protection lors 
de la manipulation de ce produit pour éviter les irritations 
cutanées.

Étape 1. Nettoyez toutes les zones de 
la doublure qui se chevaucheront avec 
un agent nettoyant doux, comme de 
l’eau savonneuse. Pour les doublures 
extrêmement sales ou collantes, vous 
pouvez utiliser l’acétone. Lissez les plis 
des doublures.

Étape 2. À l’aide d’un marqueur ou 
d’une craie, marquez au moins 10 cm 
du bord de la doublure inférieure. 
Faites plusieurs marques sur la 
longueur de la doublure pour un 
positionnement facile.

Étape 3. Alignez le ruban à joints sur 
la doublure inférieure où vous avez 
fait les marques. Déroulez le ruban sur 
toute la longueur et collez le ruban à 
joints sur la doublure inférieure.

Avant de retirer le support, appliquez 
une pression sur toute la longueur du 
ruban à joints.

REMARQUE : Vous pouvez utiliser un 
rouleau ou un outil similaire pour vous 
aider.

Étape 4. Alignez la doublure 
supérieure sur le ruban à joints. Faites 
glisser le support sous la doublure 
supérieure, en appliquant une 
pression sur la doublure supérieure au 
fur et à mesure.

Une fois les deux doublures 
connectées, appliquez une pression 
sur toute la longueur de la couture 
pour sceller.
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8 9Visite WWW.TOTALPOND.COM para información y consejos8 Por favor llame atención al cliente antes de devolver el artículo a minorista: 1-888-412-6001 9

¿Preguntas, problemas, piezas faltantes? contactar 
con atención al cliente Lunes - Viernes

    1-888-412-6001           customercare@totalpond.com

Gracias por elegir TotalPond®

Pieza Descripción ctdad

A
cinta para juntas
rollo de 7,6m x 7,6cm

1

CONTENIDOS DEL PAQUETE

PREPARACIÓN
Antes de comenzar a ensamblar y a hacer funcionar 
el producto, asegúrese de que no falte ninguna pieza. 
Compare las piezas con la lista de contenidos del paquete 
y con el diagrama de arriba. Si alguna pieza falta, o si hay 
piezas dañadas, no intente ensamblar ni utilizar el producto. 
Póngase en contacto con el servicio al cliente para obtener 
las piezas de reemplazo. 

•  Tiempo estimado de montaje: 10 minutos.
NOTA: Después de aplicar la cinta para juntas, espere 
varias horas antes de exponer el revestimiento recién 
extendido al agua.

•  Herramientas necesarias: guantes, tijeras, paño, cinta 
métrica, marcador/tiza

INSTRUCCIONES

1

NOTA: La cinta para juntas es extremadamente pegajosa. 
Se recomienda usar guantes protectores al manipular este 
producto para evitar la irritación de la piel.

Paso 1. Limpie todas las áreas del 
revestimiento que se superpondrán 
con un agente de limpieza suave, 
como agua jabonosa. Para 
revestimientos extremadamente 
sucios o pegajosos, puede usar 
acetona. Alise las arrugas en los 
revestimientos.

Paso 2. Con un marcador o tiza, 
marque al menos 10 cm desde el 
borde del forro inferior. Haga varias 
marcas a lo largo del revestimiento 
para facilitar la colocación.

Paso 3. Alinee la cinta para juntas 
en el forro inferior donde hizo las 
marcas. Desenrolle la cinta a lo 
largo de toda la longitud y pegue la 
cinta para juntas al forro inferior.

Antes de quitar el respaldo, aplique 
presión a lo largo de toda la cinta 
para juntas.

NOTA: Puedes usar un rodillo o una 
herramienta similar para ayudarte.

Paso 4. Alinee el forro superior 
sobre la cinta para juntas. Deslice 
el respaldo hacia afuera desde 
debajo del forro superior, aplicando 
presión sobre el forro superior a 
medida que avanza.

Una vez que los dos forros estén 
conectados, aplique presión a lo 
largo de toda la costura para sellar.
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